
 

 

卡梨達斯的故事 
居理恩·鄂爾飛敘述 

 
許多世紀以前，在現時印度瑪帝亞邦的烏吉延附近，有條小村子，村子邊上住著一

個孤兒，大家只叫他做達斯。這孩子自小被一位善心的牧羊人收養，學懂了羊群的

表現，最後接管了看羊的工作。他成長後是個引人注目的英俊青年，憑著簡樸純真

的言語舉止，深受村民敬愛。他們特別被他純潔的心靈吸引，他的純潔表現在他對

羊群發揮的關愛，以及他迷人的甜美歌聲。 

 
當時這國度的統治者是國王維克拉馬迪提亞，他的獨生女維蒂歐塔瑪公主以美貌和

聰慧著稱。她自負而傲慢，宣稱絕不會委身下嫁智力不如自己的男子。 

 
國王再三懇求她和青梅竹馬的玩伴結婚。這位童年玩伴名叫瓦拉儒赤，是個傑出的

學者，也是清高的朝廷宰輔，對公主一往情深，爲了單思而苦惱。可是每次國王提

出請求，都被公主拒絕。 

 
最後，經不起女兒的堅持，維克拉馬迪提亞國王同意了一個選取合適對像的辦法。

他安排了無數的公開辯論，讓公主和候選夫婿對壘。每次辯論都無可避免地由公主

勝出，而失望的應戰者則羞愧地低著頭悄悄離開。 

 
瓦拉儒赤目睹這一切，内心受到被拒的痛苦所毒害，無藥可解。一個空中無月的晚

上，他稍備行裝，悄然離開了王宮。他徒步漫遊了幾個星期，希望能自我超脫，忘

卻吞沒他的靈魂的傷痛。他漫無目的地遊蕩，困乏了就隨處躺下入睡。 

 
一天清晨，他頭頂上的空中傳來奇怪的嘎嘎聲，把他吵醒了。他抬頭一看，實在難

以置信，他看到一個青年騎在樹枝上，興高采烈地鋸樹枝。只不過，他鋸的是靠樹

幹的那端，必然要從樹枝上掉下來，摔斷脖子。 

 
「嗨，傻瓜！」瓦拉儒赤喊道：「你這是幹嘛？你在自尋死路！」 

 



 

 

這出乎意外的打岔讓那青年抬起頭來，咧嘴而笑。「是給羊的！」他簡單地說，似

乎完全沒察覺到危險。 

 
「不！我指的是……」瓦拉儒赤開始説，但已經太遲了。隨著鋸子最後一拉，樹枝
應聲而斷，牧羊人猛然跌在地上。他隨即躍起，站穩了腳，笑著揮舞樹枝，就像那

是獎杯似的。 

 
「給羊的！」他重複說，依舊那麽興緻勃勃。 

 
瓦拉儒赤驚訝地看著他，本想責罵這個人太蠢了，可是那雙明亮的大眼睛讓他感到

意外 ---那雙眼睛帶著幽默與敏感。 

 
刹那間，一個妙計抓住了瓦拉儒赤的心，這個計劃完美得讓他拍了拍那青年的肩

膀，縱聲大笑。 

 
「你叫什麽名字？」 

 
「先生，我叫達斯。」 

 
「好極了，達斯！你的國王命你到朝廷去。」 

 
牧羊人焦急地到處張望，搔撓著胸部。 

 
「可是羊群……」他哀求地說。 

 
瓦拉儒赤漫不經心地揮揮手，推著達斯上路。 

 
「只要你按照我的吩咐，你和你的羊群就會安然無恙。」 

 
三天後，皇宮的大殿擠滿了來自各地的子民，因爲瓦拉儒赤派出號令官到全國各

地，宣告有一個神秘又無與倫比的學者忽然而至，願意挑戰公主。沒有人知道他的

來歷，不過有不少故事流傳，説他本是個神童；説他不再迷惑於所謂的知識；説他



 

 

退隱到喜馬拉雅崇山之中，證得了至深靜默的力量。因此他與公主的辯論，會在絕

對而不容侵犯的靜默中進行。手勢---假如是必要的話---可以用來提出命題。 

 
達斯步進王宮時，衆人都靜了下來。在大殿的另一端，公主悄然而立，銳利的目光

打量著對手。瓦拉儒赤把達斯打扮成拉加---印度王公---的模樣。這個牧羊人身穿長
至足踝的華麗刺綉袍子，足踏鑲滿寶石的便鞋，頭上裹著紫色細絲頭巾。他得到的

命令是在辯論期間，無論遇到什麽情況都不許説出片言隻語，只要按著遊戲規則，

想到什麽動作就做出來，不必管結果。到這天快過去時，他就會成爲皇室中人，大

家會爲他設下遠超於他能想像的盛宴。因此達斯就毫不做作地面露驚嘆和好奇，站

在大殿中央，態度輕鬆，準備就緒。 

 
公主向他走近，慧眼看清了每個細節。過了良久，她舉起一根手指。達斯答以兩根

手指。這個答案似乎在公主意料之中，因爲她快速地以三根手指作回應。達斯頓了

一頓，思考著，一隻手掩著口輕輕嘆氣。他聳聳肩，舉起四根手指。這時公主耀武

揚威地舉起右手所有手指，顯然勝算在握。可是，達斯雙手交曡在胸前，拼命搖

頭。他直視公主，右手握拳，猛然擊在左手的掌心，然後輕蔑地揮動手臂。公主臉

色蒼白，看來落敗了。過了很久很久，她輕聲說： 

 
「我認輸了。你果然是我所知的最崇高的學者。」 

 
在場的群衆爆發了歡呼。當維克拉馬迪提亞國王抹去寬慰的淚水時，瓦拉儒赤微笑

了，笑中帶著深深的滿足和嘲諷。 

 
在公主心目中，辯論的過程是這樣的：她舉起一根手指，斷言至高真理齊一不二。

英俊的智者舉起兩根手指，質問她爲何會有二元論，於是她宣稱是由於三種古納斯

（gunas）。他把握十足地回應，舉起四根手指，代表四大韋達的永恆智慧。她甚爲
自鳴得意地舉起整隻手作對應，代表掩蓋至高真我的五蓋。可是，接下來這位智者

以無比的信念握拳打向掌心，向在場所有人宣告，只有在公主的心念和小我終於承

認無能無助的時候，她才會服從而證得至高真理。就在那一刻，她感到他的目光如

此純潔和銳利，她心軟了。她無法否定這項極爲權威的靈性勝利。 

 



 

 

至於達斯，他不過是按照計劃行事，同時熱切期待著接下來的盛宴。因此當公主舉

起一根手指，達斯以爲她指出辯論的獎品是一塊煎餅---那是他最愛的餅！……他花
了那麽多功夫，這價錢太低了吧。他也不介意討價還價，因爲他又累又餓，而且做

足了他們的要求。他説他可以吃兩個。遊戲就這樣進行了……可是當公主建議五個

煎餅…… 哎，那真是太不禮貌也太貪婪了。任何人要是這樣狼吞虎嚥，都活該被羞
辱一番，然後叫他滾蛋。 

 
婚禮進行了，那鋪張的程度是首都居民從沒見過的。可是，過不了多久，維蒂歐塔

瑪公主就看破計謀了。她和新郎終於單獨相對時，發現這個超凡的智者整天在御花

園遊蕩，像個小孩似地吊在樹枝上，自己唱歌自己聽。每當她嘗試跟他作有思考的

談話時，得到的回應總是糊塗的笑聲。 

 
顯而易見，瓦拉儒赤狡猾地把呆子硬塞了給她，作爲對她不被深情打動的報復。雖

然這個英俊青年以愛和熱誠述説自己跟羊群的生活，令她衷心對他產生了溫情，但

她的傲氣受傷太重了。當她不能再壓抑五內燃燒的怒火時，她筆直地站在達斯面

前，把瓦拉儒赤設下復仇之計的細節一一披露。她看著達斯掙扎著去瞭解她説的

話，感到一絲悔意。最後，他的肩膀乏力地垂下，蒼白的臉了無生氣。第二天早

晨，他已不知所蹤。 

 
達斯乘夜逃離王宮時，公主所説的狠話在他心中迴盪。不過幾小時以前，他還是牧

羊人達斯，正度過奇異而有趣的探索旅程，但現在他明白自己被殘忍地誤導了，是

被耍弄的呆子。在這個國度他是異鄉人，讓別人憐憫和取樂。純潔而善良的達斯弄

不明白怎麽會有人如此卑劣。 

 
當樹枝投影在熹微的晨光中，持續了很久的毛毛雨下得愈來愈大了。他看見不遠處

的田間有座女神廟，建築鞏固，孑然而立，很吸引。也許女神會對他施恩吧。在陰

涼而深邃的廟裡，一盞油燈在供桌上閃爍。一切悄然而寧靜。他站了一會兒，細聽

籠罩著自己的靜默，深深吸了一口氣，五體投地，哭了起來。他的困惑和內心騷動

全部集中為對女神的禱告，從他心中一湧而出：「哦，神母呀！我到底是誰？」 

 



 

 

他尋求庇護的廟宇是卡梨女神的神廟。女神如常在黎明前的幾小時外出漫步。可

是，到祂回家推開大門，卻發現門在裡面栓住了。 

 
「是誰在那兒？」祂喊道。 

 
內裡傳來腳步挪動和一點模糊的聲音，接下來一切又歸於沉靜了。 

 
「喂！」祂再喊道。一切寂然。接著祂敲了三下門，在晨曦的寂靜中以有力的聲音

堅定要求道：「開門吧！」 

 
這次的回應再明白不過了。 

 
「走開！求求你！別煩我！」  

 
師尊卡梨認出了那把聲音。祂以前曾聽過。祂明察到在恐懼和迷惑之下，這個在以

往生生世世向祂崇拜，為祂服務的信徒有著堅定的虔誠和純潔的渴求。女神知道這

次相遇是命運和大善業的安排。 
 
「啊，」祂輕聲喃喃而語：「是你來了。」 

 
祂俯身向著門說：「讓我看看你的臉。」 

 
祂聽得出門後面有動靜，便柔和地說：「伸出舌頭給卡梨看。」 

 
在廟裡，達斯感到不能抗拒祂的話。他小心翼翼地把門打開了一縫，從縫中伸出舌

頭。卡梨女神以無比的愛護和慈悲伸出一根手指，在他舌頭上劃下曼查。 

 
在那一刻，達斯覺得祂把燃燒著的煤球放進他口裡。敬畏之心讓他不能稍動。縷縷

記憶像夢境似地大量浮現：他背後是難以想像的龐大旅程。他經歷過貧窮和豐裕，

無名和知名，但在每一生，他都向女神求庇蔭，以純潔的心靈侍奉祂。生生世世無

窮盡的苦行（tapasya音譯：塔帕斯雅）於瞬間在他的内視中鋪展。 



 

 

他冒著汗，看著光芒以比他呼吸更快的速度移向他的喉嚨、心臟和肚子。他感到強

烈的衝動，想説話，或是想歌唱---他不能肯定。他只知道要是自己一開口，就會無

法停止。他看見從自己身心照耀出來的神聖靈感，以聲音的形態顯現 ---梵文字母、

字詞---還有形象從那光球中狂熱地舞動出來---他看出了，是這些賦生命以力量。是
女神在他之內歌唱。這真是無與倫比。 

 
他張開眼，眨眨眼把淚水擠掉，發現女神卡梨就站在面前。祂散發著同樣的神聖光

芒，臉上閃耀著慈愛。祂的笑聲似乎來自四方八面。「啊，」祂嘆道：「卡梨達

斯！」 

 
就這樣，毫無學養但心靈純潔的年輕牧羊人籍著女神的神聖恩典，得到了啓迪。在

往後的歲月，他心無二用地傾聽那曼查於内在重複和沉澱，越來越入迷。不論晝

夜，不論獨處還是與人爲伍，他的心念總是沉浸於那神聖的振動。那在他之内沉寂

已久的東西現在找到了聲音。這聲音終於引導卡梨達斯成爲詩人、劇作家和傑出的

朝臣，也是印度史上最著名和狂喜的詩人之一---爲他贏得「瑪哈卡義」的稱號，意
即大詩人。 
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